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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1984-1985 

\4 DECEMBER 1984 

ONTWERP V AN HERSTEL WET 

houdende sociale bepalingen 

AMENDEMENTEN 

Nr. 73 VAN DE HEER DE MOL 

Art. 165. 

A. - In hoofdorde : 
De aanhef van het in te voegen artikel vervangen door wat 

volgt: 
« Artikel 1 bis ». 

B. - In bijkomende orde : 
Op de laatste regel van het 1 °, 2° en 3°, de laatste zinsnede, 

vanaf « alsook » vervangen door de volgende woorden « alsook 
op de rechthebbenden bedoeld in artikel 2 van deze wet». 

VERANTWOORDING 

Met de huidige opstelling van de tekst is de uitdrukking « sommige van hun 
rechthebbenden" niet of moeilijk rebegrijpen en toe te passen. Er wordt zelfs 
geen opdracht gegeven aan de Koning om die rechthebbenden te definiëren. Doch 
waarschijnlijk worden hier de rechthebbenden bedoeld uit artikel 2 van de wet 
van 9 juli 195 l (gewijzigd door de wet van 13 juli 1970). 
Dit kan het eenvoudigst opgelost worden door van de bepaling een artikel Ibis 

te maken, zoniet moet naar artikel 2 verwezen worden. 

J. DE MOL. 
F. BAERT. 

Nr. 74 V AN DE HEER M. COLLA 

Art. 173. 

Dit artikel vervangen door wat volgt: 
« Art. 173. - § 1. 1° Onverminderd de wettelijke of reglemen­ 

taire bepalingen inzake onverenigbaarheden of verboden, mag 
het inkomen verkregen uit mandaten in naam of voor rekening 

Zie: 
1075 ( J 984-1985 )': 
- Nr. 1 : Ontwerp overgezonden door de Senaat. 
- Nrs. 2 tot 8: Amendementen. 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION ! 984-1985 

14 DÉCEMBRE 1984 

PROJET DE LOI DE REDRESSEMENT 

contenant des dispositions sociales 

AMENDEMENTS 

N° 73 DE M. DE MOL 

Art. 165. 

A. - En ordre principal : 
Remplacer l'intitulé de l'article à insérer par ce qui suit: 

« Article 1 bis». 
B. - En ordre subsidiaire: 

« In fine» des 1 °, 2° et 3°, remplacer les mots « ainsi qu'à 
certains de leurs ayants droit» par les mots « ainsi qu'aux ayants 
droit visés à l'article 2 de la présente loi». 

JUSTIFICATION 

L'expression ,, certains de leurs ayants droit" figurant dans le texte actuel est 
difficile, voire impossible à comprendre et à appliquer. En outre, le texte ne 
charge pas le Roi de déterminer ces ayants droit. Il est toutefois vraisemblable 
qu'il s'agit ici des ayants droit visés à l'article 2 de la loi du 9 juillet 1951 (modifié 
par la loi du 13 juillet 1970). 

La solution la plus simple consistera+ 0 insérer cette disposition sous la forme 
d'un article Ibis. Faute de quoi, il y a lieu de se référer à l'article 2. 

N° 74 DE M. M. COLLA 

Art. 173. 

Remplacer cet article par ce qui suit: 
« Art. 173. - § l"'. 1° Sans préjudice des dispositions légales 

ou réglementaires en matière d'incompatibilités ou d'interdic­ 
tions, les revenus provenant de mandats exercés au nom ou pour 

Voir: 
1075 ( 1984-1985): 
- N" 1 : Projet transmis par le Sénat. 
- N"' 2 à 8: Amendements. 

H. - 204. 
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11,111 de overheid, verminderd 111et de kosten uoortuloeiende uit de 
uitoefening ervan, niet meer bedragen dan 10 '?é, 11a11 de maxi­ 
mum bruto-jaaruieddc 11/m secretaris-generaal in de ministeries. 

» 2° Onder overheid moet hier worden verstaan: 
» a) de instellingen van openbaar nut onderworpen aan de 

controle of het toezicht van de Staat, van de Gemeenschappen of 
van de Gewesten; 

» b) de openbare instellingen en verenigingen van publiek recht 
die onderworpen zijn aan de controle of het toezicht van de 
provincies, van de gemeenten, van de agglomeraties of federaties 
van gemeenten of van elke andere publiekrechtelijke rechtsper­ 
soon die is opgericht en georganiseerd door of krachtens een wet; 

» c) de verenigingen van publiekrechtelijke rechtspersonen; 
» cl) de verenigingen van publiekrechtelijke rechtspersonen en 

van privaatrechtelijke rechtspersonen, evenals de privaatrechte­ 
lijke rechtspersonen wanneer deze mandaten in naam of voor 
rekening van een openbare overheid worden uitgeoefend. 

» § 2. De Minister van Financiën wordt belast met de uitvoe­ 
ring van en de controle op het bepaalde in § 1. » 

VERANTWOORDING 

De in her wetsontwerp voorgestelde regeling voldoet nier. Enerzijds bestaat het 
gevaar dat alles op de lange baan geschoven wordt door een gebrek aan toepas­ 
singsmodalireiten. Anderzijds zet het via de uitzonderingsclausule de deur open 
voor willekeur. In dit verband verwijzen we naar het advies van de Raad van State 
waaraan de Regering, althans war dit betreft, niet tegemoetkomt. 

Bovendien schuilt er een onrechtvaardigheid in het ontwerp doordat het geen 
onderscheid maakt tussen mandaten met een ruim financieel voordeel en manda­ 
ten waarbij het financieel voordeel haast onbestaande is. Het amendement strekt 
ertoe de cumulatie van openbare mandaten re ontmoedigen via een financiële 
maximumgrens. 
Dit laat enerzijds een zekere soepelheid toe war betreft «kleine" mandaten (het 

opvullen van de vele «kleine" mandaten op het gemeentelijk vlak wordt hierdoor 
vergemakkelijkt). Anderzijds, door geen enkele uitzondering toe te laren, wordt 
willekeur uitgeschakeld. De praktische toepassing van de regeling wordt in 
handen gegeven van de Minister van Financiën die hiertoe over het geschikte 
apparaat beschikt. 

M. COLLA. 

compte des pouuoirs publics, diminués des [rais résultant de 
l'exercice de ces mandats, ne peuvent excéder 10 '!,,, du traitement 
annuel brut maximum de secrétaire général de ministère. 

» 2" Par pouvoirs publics il faut cntendre : 
» a) les organismes d'intérêt public soumis au pouvoir de con­ 

trôle ou de tutelle de l'Etat, des Communautés 0•1 des Régions; 

"b) les établissements publics et associations de droit public 
soumis au pouvoir de contrôle ou de tutelle des provinces, des 
communes, des agglomérations et fédérations de communes ou 
de toute autre personne morale de droit public créée ou organisée 
par ou en vertu de la loi; 

"c) les associations de personnes morales de droit public; 
» cl) les associations de personnes morales de droit public et de 

personnes morales de droit privé, ainsi que les personnes morales 
de droit privé lorsque ces mandats sont exercés au nom ou pour 
compte d'une autorité publique. 

» § 2. Le Ministre des Finances est chargé de l'exécution et du 
contrôle des dispositions du § I'", " 

JUSTIFICATION 

Les mesures prévues par le projet de loi ne sont pas satisfaisantes. li y a, d'une 
part, le risque de les voir reporter aux calendes grecques en raison de l'absence 
de modalités d'application. D'autre part, la clause d'exception prévue ouvre la 
porte à l'arbitraire. A ce propos, nous nous référons aux observations faites à ce 
sujet par le Conseil d'Etat er auxquelles le Gouvernement n'a pas donné suite. 

De plus, le projet a ceci d'inéquitable qu'il n'établit aucune distinction entre les 
mandats assortis de larges avantages financiers et ceux qui n'en offrent pratique­ 
ment aucun. Notre amendement a pour but de décourager le cumul de mandats 
publics en fixant un maximum aux avantages financiers qu'ils peuvent procurer. 

Ceci permet une relative souplesse pour ce qui concerne les «petits" mandats 
(ainsi les nornbreux « petits» mandats existant au niveau communal pourront-ils 
être plus facilement attribués). Par ailleurs, en ne prévoyant aucune exception, 
on exclut l'arbitraire. L'application pratique des mesures proposées est confiée 
au Ministre des Finances qui dispose de l'infrastructure adéquate. 


